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« Ό π ω ς 
ακριβώς ένα τρι-

αντάφυλλο είναι ένα τριαντάφυλλο, 
ένα αυγό είναι ένα αυγό. Ίσως, λοιπόν, η 

τελευταία μας λέξη πρέπει να είναι προς έπαινο 
του αυγού. Στοιχειώδες και απόλυτο, είναι, υποθέτω, 

το πιο διάσημο και οικείο σχήμα στον κόσμο. Χωρίς να το 
χαρακτηρίσω με υπερβολικό τρόπο, θα έλεγα ότι, άλλωστε, αυτό 

είναι το νόημα  ―η ανατροφή, η συντήρηση και η φροντίδα των 
κοτόπουλων: πρόκειται για το αυγό. […] Σπάνια μαζεύω τα αυγά ενός 

απογεύματος, γκρινιάζοντας αν οι προστατευόμενοί μου ήταν τσιγκούνηδες, 
αμελείς ή δόλιοι, χαίρομαι αν ήταν γενναιόδωροι, ώστε δεν επιτρέπω στον 

εαυτό μου τη φαντασίωση ότι ο κόσμος μπορεί με κάποιο μυστηριώδη τρόπο να 
λυτρωθεί από το αυγό, το γνήσιο, αυθεντικό, μη βιομηχανικό αυγό, που αναδύεται 
από τη γνήσια, αυθεντική, μη βιομηχανική κότα. Μέχρι να τα βρούμε με την κότα 
και το αυγό, μέχρι να τα επαναφέρουμε στην παλιά, την αληθινή και σωστή σχέση 
μαζί τους, τι σημασία έχουν τα παγκόσμια συμβούλια, τα διεθνή νομισματικά 
συστήματα, ο καπιταλισμός, ο μαρξισμός και όλες οι ματαιοδοξίες και οι αξιώσεις 
του κόσμου; Πρέπει να ξεκινήσουμε με κάτι αρχαίο και απλό και όμορφο, κάτι 
σαν το αυγό. Αυτό ζητάει πολλά από το αυγό, υποθέτω. Ή πολλά από την 
ανθρωπότητα. Το μη εμπορικό αυγό είναι ένας πολύ ταπεινός και πολύ 

εύθραυστος περιέκτης για τη λύτρωση του κόσμου. Κι όμως, κι όμως, 
λέω, καθώς μαζεύω τα αυγά μου, πρέπει κανείς, με βεβαιότητα, 

να ξεκινήσει από κάπου και εγώ θα ξεκινήσω με το αυγό. 
Θα το αφήσω στους φιλοσόφους να κατασκευάσουν 

νέες κοσμολογίες. Εγώ θα μαζέψω 
φρέσκα αυγά.»
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περί τίνος πρόκειται;

Ποιος είναι ο κόσμος στον οποίο ζούμε σήμερα; Τι ακριβώς 
σημαίνει για εμάς; Είμαστε όντως άνθρωποι; Ποιες είναι οι 
σχέσεις μας με τους μη-ανθρώπους; Πόσο σημαντικά και 
καθοριστικά διαμορφώνει ο σχεδιασμός και οι κλειστοί και 
ελεγχόμενοι χώροι τον τρόπο με τον οποίο υπάρχουμε; 
Ακόμα, ποια η πραγματική σημασία των δικτύων που 
διασυνδέουν αυτούς τους χώρους; Είναι η σχεδιαστική ευφυΐα 
κάτι μονάχα ανθρώπινο; Μήπως, τελικά, οι δικές μας χαράξεις 
είναι απροσπέλαστες με τρόπο που τελικά προστατεύουμε 
τους εαυτούς μας από το βλέμμα και το βεληνεκές των άλλων 
περιορίζοντας σημαντικά το τυχαίο και το απρόβλεπτο;

Τα τελευταία αυτά ερωτήματα τροφοδότησαν την 
ερευνητική εργασία μου· και με ακολουθούν. Ένα ακόμη 
εύλογο ερώτημα: Ποια είναι η σχέση αυτών των ερωτημάτων 
με την αρχιτεκτονική; 

Πριν από πέντε χρόνια, πίστευα ότι η διπλωματική 
εργασία μου θα ήταν η αρχιτεκτονική στην πιο «σημαντική» 
εκδοχή της ―με οτιδήποτε μπορεί αυτό να σημαίνει για 
έναν φοιτητή στα πρώτα χρόνια των σπουδών του. Σήμερα, 
χωρίς απαραίτητα να αισθάνομαι ότι αποκλίνω από αυτή την 
σίγουρα ξεθωριασμένη πια φιλοδοξία, τα πράγματα είναι λίγο 
διαφορετικά. Τελικά, παρακολουθώ τον σχεδιασμό ως κάτι το 
οποίο δεν μας μιλά μονάχα για την αρχιτεκτονική, αλλά ως 
κάτι το οποίο μας μιλά και για την αρχιτεκτονική. Μας μιλά 
για κλειστούς, ανοιχτούς, δημόσιους και ιδιωτικούς χώρους, 
υλικά και αισθητικές ποιότητες, αντικείμενα, χρηστικά ή μη, 
λιγότερο ή περισσότερο προσπελάσιμα από τους άλλους και 
τον έξω κόσμο. Μας μιλά, ακόμα, όμως, για το έντερο και 
το δέρμα μας, για τη βρομιά ανάμεσα στο νύχι και τη σάρκα 
μας, για κότες και καλώδια, για δίκτυα και για δέντρα. Αλλά, 
τελικά, και για εμάς, για τους εαυτούς μας, για τον τρόπο που 
τοποθετούμε τον εαυτό μας μέσα στον κόσμο ― ο σχεδιασμός, 
δηλαδή, ως ένας τρόπος να αναπνέουμε.

Θυμάμαι τη γιαγιά μου να αφήνει μερικά από τα καλύτερα της 
σοδιάς της έξω, στον ανελέητα καυτό ήλιο του καλοκαιριού, 
μέσα σε ένα μεταλλικό σκεύος, έναν περιέκτη καλυμμένο 
με ένα ύφασμα. Εκεί, μαζεύονταν διάφορα έντομα. Άλλα 200 m

Αγία Κυριακή, Καστοριά
(πηγή: bing.com)
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αιωρούνταν από πάνω και άλλα κοντοστέκονταν έξω από το 
μεταλλικό τοίχος σαν να γνώριζαν τι κρυβόταν από πίσω. Το 
περιεχόμενο σταφίδιαζε, ξεζούμιζε, ξεφλούδιζε, έλιωνε…ήταν 
ένα οσφρητικό κάλεσμα για τα έντομα που θα έρχονταν να 
πάρουν λίγο από αυτό που σιγά-σιγά θα χανόταν. 

Αυτά τα υγιή και μεγάλα καλούδια, θυσιάζονταν για μια 
στιγμή που ακόμη δεν είχε έρθει. Η γιαγιά μου, μέσα από 
αυτή τη γνωστή και απλή πρακτική, σκάλιζε μέσα στον χρόνο, 
ψάχνοντας ένα ασφαλές μέρος για το μέλλον. Η γιαγιά μου, 
όχι οπαδός του μινιμαλισμού ή του μοντερνισμού, μπορεί 
να μην είναι αρχιτέκτονας, αλλά είναι ένα ον με σχεδιαστικές 
ικανότητες.

Τα προηγούμενα ερωτήματα που ανέφερα είναι μερικά 
δύσκολα ερωτήματα, και δεν μπορώ να υποσχεθώ, ούτε όμως 
να υπαινιχθώ ότι με αυτή την τελική εργασία θα καταφέρω 
να τα απαντήσω. Όμως, μέσα από την παρούσα διπλωματική 
εργασία, και έχοντας όλα αυτά τα ερωτήματα κατά νου, 
επιστρέφω σε κάτι προσωπικό, ιδιαίτερα οικείο και γνώριμο: 
στην κατοικία της γιαγιάς και του παππού μου.

Η κατοικία βρίσκεται στην Αγία Κυριακή, ένα μικρό ορεινό 
χωριό το όποιο βρίσκεται σε υψόμετρο περίπου 750 μ. και το 
οποίο απέχει 10 χιλ. από την πόλη της Καστοριάς. Σε αυτό το 
χωριό και σε ακτίνα μερικών χιλιομέτρων από αυτό, μπορούμε 
να εντοπίσουμε αμπέλια, σιτηρά, καλαμώνες, σιλό, φυτείες 
καπνού, μπάλες από άχυρο, μικρότερες και μεγαλύτερες 
φάρμες με πρόβατα και αγελάδες, και ―ειδικότερα τα 
τελευταία χρονιά, ως απάντηση στην αδιάκοπη δίψα μας για 
ηλεκτρόνια― ηλιακές φάρμες.

Η κατοικία έχει αποτελέσει, με άμεσο αλλά και έμμεσο 
τρόπο, σημείο αναφοράς για αρκετές εργασίες κατά την 
διάρκεια των σπουδών μου. Και εκεί είναι που επιστρέφω και 
πάλι ―ναι, ενδεχομένως για τελευταία φορά. Τι είναι αυτό που 
κάνει αυτή την κατοικία τόσο συναρπαστική αν εξαιρέσουμε 
τον ίδιο το χώρο, το ωραίο μικρό χωριό και το αγροτικό 
τοπίο; Κατά την δική μου γνώμη η σαγήνη προκύπτει από τον 
ίδιο τον τόπο, όχι όμως ως ένα μέρος το οποίο θα βλέπαμε 
σε μια διαφήμιση οργανικών προϊόντων, αλλά ως ένα μέρος  
όπου μερικά αρχικά άσχετα μεταξύ τους πράγματα και 
καταστάσεις συγκρούονται, αναπτύσσοντας σταδιακά μια 
περίεργη σχέση αντιθετικής συνύπαρξης, σαν βγαλμένα από 
κάποιο όνειρο. Ακόμα, όμως, η δυναμική αναβλύζει από το 
περιεχόμενό της ίδιας της κατοικίας και των επιλογών των 
δύο συγκατοίκων. Μεταξύ άλλων, που αυτή τη στιγμή μου 
διαφεύγουν, αυτή η κατοικία περιέχει έναν ψεύτικο Paul Peel, 
ένα βαλσαμωμένο ρακούν και παυσίπονα Tylenol από το 
Τορόντο, θαλασσινά από κάθε άκρη του ωκεανού, ρούχα και 
κάθε λογής αντικείμενα από την Τουρκία, το Μπαγκλαντές 
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και την Ινδονησία, ηλεκτρονικές τεχνολογικές συσκευές 
κατασκευασμένες ―ή συναρμολογημένες― στην Κίνα, καφέ 
από την Κολομβία, μπανάνες από το Εκουαδόρ…Όμως, 
αυτό που πραγματικά είναι απίστευτο σε αυτό το μέρος είναι 
ότι μερικές φορές πράγματα εμφανίζονται από κοντινότερες 
αποστάσεις, πράγματι πολύ κοντινές, μόλις μερικά βήματα 
από την εξώπορτα, έξω από την αυλή και τον κήπο,  πίσω από 
την κατοικία. Εκεί βρίσκεται ένας λίγο διαφορετικός, ταπεινός, 
περιέκτης. Εκεί, θα βρούμε σπαράγματα από αντικείμενα 
άγνωστης προέλευσης τα οποία έχει σύρει ο πάππους μου 
μέχρι πίσω στην αυλή, αυτοσχέδια εργαλεία, κότες και αυγά, 
κούτσουρα από τους έμπορους ξυλείας της γύρω περιοχής, 
ζαρζαβατικά που σιγά-σιγά έρχονται από λίγο πιο μακριά 
από ότι συνήθως αλλά και διάφορα φυτά και δέντρα. Μερικές 
φορές πάλι, μπορείς να συναντήσεις μερικούς επισκέπτες όπως 
κουνάβια, καρακάξες, έναν πελαργό που επιστρέφει στο χωριό 
την άνοιξη από την Υποσαχάρια Αφρική, ποντίκια κ.α.

Για τη γιαγιά και τον παππού μου η αυλή και ο κήπος είναι 
σχεδιασμένοι, οργανωμένοι, αυστηρά οριοθετημένοι χώροι 
και αποτελούν το πεδίο της καθημερινής δράσης τους. Εκεί, 
μέσα από ευρεσιτεχνικές τάσεις και μια διάθεση για συμμετρία 
και γραμμικότητα κάνουν την εμφάνισή τους μερικές από τις 
πρακτικές και τα εργαλεία που χρησιμοποιούν: η σκούπα της 
αυλής, τα τσουβάλια και οι κουβάδες, τα καφάσια, οι κότες 
και τα αποφάγια, στοιβαγμένα κούτσουρα, ξύλινες σανίδες και 
μεταλλικά εξαρτήματα, διάφορα φυτά και δέντρα (ενδημικά 
και μη). 

Κατά τη διάρκεια του έτους μπορούμε να βρούμε στην 
αυλή περισσότερα από 60 διαφορετικά είδη φυτών και δέντρων. 
Μερικά από αυτά τα φυτά βρίσκονται σε γλάστρες και άλλα 
ριζωμένα στο έδαφος. Αυτή η συλλογή έχει διαμορφωθεί με 
μία ήπια αλλά αισθητή συνεισφορά τυχαίων, αυθόρμητων 
και “φυσικών” μηχανισμών, αλλά πάντα μέσα από το δίκτυο 
της αγοράς οπωροκηπευτικών αλλά και από την επικοινωνία 
αναμεσά σε γείτονες, φίλους και συγγενικά πρόσωπα προς μια 
εκλεκτική επιμέλεια και αναζήτηση αισθητικών ποιοτήτων.

Σήμερα, μεταφέραμε και σκορπίσαμε στην αυλή τα φυτά 
τα οποία τον χειμώνα βρίσκονται στο υπόγειο πίσω από την 
γυάλινη γκαραζόπορτα. Σήμερα, λοιπόν, ενώ η μνήμη του 
παππού μου ξεθωριάζει και ο κήπος σιγά-σιγά θα μοιάζει πιο 
παραμελημένος από ποτέ, και αφού τέλειωσα με τη μετακίνηση 
των φυτών, κατευθύνθηκα πίσω στην αυλή και μπήκα μέσα στο 
κοτέτσι.
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Shed & Chicken Coop
(μολύβι, ξυλομπογιά και κάρβουνο
σε χαρτί, 110gr, 29,7 cm x 40 cm)









0 50 M









Thatch Wall Prototype
(μολύβι σε χαρτί, 110gr, 29,7 cm x 41 cm)











σκίτσο
(μολύβι σε πράσινο χαρτί, 80gr, 21 cm x 29,7 cm)



σκίτσο, νότια όψη
(μολύβι σε πράσινο χαρτί, 80gr, 21 cm x 29,7 cm)







σκίτσο, διάγραμμα κάτοψης
(μολύβι σε πράσινο χαρτί, 80gr, 21 cm x 29,7 cm)



σκίτσο, νότια όψη και τομή
(μολύβι σε πράσινο χαρτί, 80gr, 21 cm x 29,7 cm)































επίστρωση στέγης
 κλ.1:10 (διαστάσεις: 10 cm x 15cm)



εξωτερική επένδυση τοιχοποιίας κοτετσιού
 κλ.1:10 (διαστάσεις: 10 cm x 15cm)



ξύλινες σανίδες
 (διαστάσεις: 40 cm x 9,5 cm x 1,5 cm)



ξύλινες σανίδες
 (διαστάσεις: 35 cm x 7 cm x 1,5 cm)



















μακέτα και (prototype) 
τοιχοποιία από καλάμια

κλ. 1:50 & 1:1





μακέτα 
κλ. 1:10









μακέτα 
κλ. 1:75

















σκίτσο, νότια όψη
(μολύβι σε πράσινο χαρτί, 80gr, 21 cm x 29,7 cm)



νοτιοδυτική 
αξονομετρική άποψη πρότασης



βορειοανατολική 
αξονομετρική άποψη πρότασης



σκίτσο, βόρεια όψη
(μολύβι σε πράσινο χαρτί, 80gr, 21 cm x 27,1 cm)
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